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ÓZON APARTMAN HARKÁNY 
 

VENDÉG BEJELENTŐLAP / GUEST REGISTRATION FORM / GAST ANMELDESCHEIN 
 

Kérjük nyomtatott betűvel olvashatóan kitölteni!  Please fill with printed letters legibly! Bitte füllen Sie mit klar Blockcshrift! 

 

Családnév / Family name / Familienname Utónév / Given name / Vorname 

  

Születési családnév / Birth family name / 

Geburts Familienname 

Születési utónév / Birth given name / 

Geburts Vorname 

  

Anyja születési családi neve / Mother’s birth 

family name / Mutter Geburts Familienname 

Anyja születési utóneve / Mother’s birth given 

name / Mutter Geburts Vorname 

  

 

 

Állampolgárság / Nationality / 

Nationalität 

Okmány típusa / ID type / 

Ausweis Type 

Okmány azonosító száma / 

ID number / Ausweisnummer 

   

 

Születési hely / Place of birth / Gebortsort 
Születési idő / Date of birth / 

Geburtsdatum 

Vendég neme / Guest 

gender / Gast Sexus 

   

 

Érkezés időpontja / Time of arrival / Ankunftszeit Távozás időpontja / Time of departure / 

Abreisedatum 

  

 

E-mail cím / E-mail address / 

E-Mail 

 

Telefonszám / Mobile phone / 

Mobiltelefon 

Utazás célja / Purpose of 

visit / Fahrtzweck 

   

 

Harkány, 202... …………………  …….  

……………………………………. 

Aláírás / Signature / Unterschrift * 
 

Lakcím / Home address / Adresse 

Ország / Country / Land 
Irányítószám / Post 

code / Postleitzahl 
Település / City (town) / Ort (Stadt) 

   

Utca, közterület / Street / Strasse 
Házszám / Street-number / 

Hausnummer 

  

mailto:ozonapartmanharkany@gmail.
http://www.ozon-apartman.hu/


 

1 Harkány Város Önkormányzata Képviselő-testületének a helyi adókról szóló 31/2015. (XI. 30.) önkormányzati 

rendelete szerint: 

20. § (2) bekezdés alapján az idegenforgalmi adó mértéke személyenként és vendégéjszakánként 700 Ft. 

 

31/2015 on local taxes of the Harkány Municipal Assembly (XI. 30.): 

Pursuant to Article 20 (2), The travel-tax rate is 700 HUF per person and per guest nights. 

 

31/2015 über lokale Steuern der Harkány Municipal Assembly (XI. 30.): 

Gemäß Artikel 20 (2) Fremdenverkehrsabgabe beträgt 700 HUF pro Person und über Gast Nacht. 

* Aláírásommal hozzájárulok (kiskorú esetében a szülő/gondviselő), hogy személyes adataimat 

az Ózon Apartman Harkány kizárólag a szállásadással és a hozzá kapcsolódó szolgáltatásokkal 

kapcsolatosan, az adatkezelési szabályzatának megfelelően használja fel és tárolja, az 

adatkezelés során a mindenkor hatályos jogszabályi előírásoknak megfelelően jár el. / By 

signing I accept (in the case of a minor the parent/guardian) to use and store my personal data 

by the Ózon Apartman Harkány solely on accommodation and related services in accordance. 

/ Ich trage zu meiner Unterschrift (im Fall eines Minderjährigen, der 

Eltern/Erziehungsberechtigte) bei, um meine persönlichen Daten durch die Ózon Apartman 

Harkány ausschließlich in Bezug auf Unterkünfte und verwandte Dienste gemäß den 

Datenverwaltungsvorschriften zu verwenden und zu speichern. 

 

* Aláírásommal tudomásul veszem, hogy a 18. életévét betöltött személyeket idegenforgalmi 

adó megfizetési kötelezettség terheli, melynek összege személyenként és vendégéjszakánként 

700 forint, amely a helyszínen fizetendő készpénzben vagy átutalással legkésőbb a távozás 

napjáig. / By signing I accept that guests over the age of 18 are liable to pay a tourist tax, the 

amount is 700 forints per person and per guest nights, which is paid on site or via transfer by 

the day of departure at the latest. / Ich stelle fest, dass Menschen über 18 Jahren eine 

Touristensteuer zahlen können, von denen der Betrag 700 Forint pro Person und im 

Gästebereich Night ist, der vor Ort vor Ort oder durch Übertragung bezahlt wird. 1 

https://topszotar.hu/nemetmagyar/Fremdenverkehrsabgabe

